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[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS ]

AGREEMENT ON CULTURAL AND
EDUCATIONAL COOPERATION BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF KOREA AND
THE GOVERNMENT OF ARGENTINE REPUBLIC
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The Government of the Republic of Korea and the Government of the
Argentine Republic (hereinafter referred to as "the Parties"),

Desiring to foster and develop the friendly relations between the two
countries in the fields of culture and education;

Recognising that the development of culture and education is a

fundamental element for the comprehensive progress of the peoples; and

Wishing to increase the cultural and educational cooperation between

the two countries,

Have agreed as follows:

CULTURAL CO-OPERATION
Article 1
Each Party shall encourage the awareness of the culture of the other
Party and shall endeavor to facilitate the activities of the institutions
devoted to the spreading of its cultural, artistic and educational values.
Article 2
The Parties shall endeavor to, according to their respective legislation,
grant the necessary facilities for the establishment, within its territory, of
cultural or educational institutions created or sponsored by the other Party.

Article 3

The Parties shall cooperate to enlarge the section devoted to the other
Party in their respective National Libraries.
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Article 4

The Parties shall facilitate the exchanges of books, newspapers,
magazines and publications of a cultural and educational nature; music
pieces, documentaries, artistic and educational films; radio and television

programs, other audiovisual material and any other medium.
Article 5
Each Party shall encourage the development of activities and the
exchanges of historical research and of the compilation of bibliographic and
informational material of their respective museums and archives.
Article 6
Each Party shall support the dissemination of cultural, artistic and
educational values of the other Party by virtue of the mass media.
Article 7
The Parties shall encourage the joint production of films and also
promote the exchanges of experiences and training between film institutions
of each Party.
Article 8
Each Party shall promote the periodical organization of art, books and

popular handicrafts exhibitions, as well as of any other artistic expression
originated at and sponsored by the other Party.
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Article 9

1. Each Party shall, within its territory, facilitate the activities of artists,
orchestras and musical, dance and theater groups, sponsored by the other
Party.

2. Each Party shall promote the exchange of writers, as well as their
participation at International Beok Fairs carried out in each country.
Article 10
Each Party shall, within its territory, in accordance with its domestic
legislation and international treaties to which it is a party or would, in the
future, become a party, protect the intellectual property rights of the original
works of the other Party.
EDUCATIONAL CO-OPERATION
Article 11
1. The Parties shall promote co-operation in the field of education.
2. The Parties shall facilitate the continuous exchanges of up-dated
information, publications and documents of their respective educational
systems.
Article 12
The Parties shall promote co-operation for the development of
Technological Education and Professional Technical Training, facilitating the

exchange of experiences linking educational systems with work and
production.



